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' A  FELS.R. TSASZARJüAK ÉS A. KIRÁLYN AK
KEGYELM ES ENGEDELMEBÖL.

\

Kőit Bétsben Pénteken Júliusnak 2b-ik
1799-ik esztendőben.

■ Hadi Történ

A? Bétsi Udv. fő hadi Cancellariáról, ezek a’
hadi tudósítások adattak-ki moílan, az Udvari 
Ujjságban: —  „

4M

JVLántua alóli: —  ,,
„Jul. 15-dikére virradó éjjel fzerentséflen el

kezdették, a’ Gen, Kray tjudóíitása fzerént, a" 
mieink, az odromnak főbb frontja felé vivő ke- 
refzt-fántzokat; á mnnka oly tsendesen végez- 
tetett-el, hogy az ellenség tellyefleggel femmit 
helőlle éfzre nem vévéo, mikor más nap’ reg
gel a’ nappali vifiyás o-kai Ifi akarta volna áll*»
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„E kkor, minekutánna a hir-adasok meg-té-;
tettek, és.váz. ellenséges tííztek a’ magok recog- 
Boscerozáílokat , melyet a’ miéink tsendésen 
el-néztek  ̂ ’s-az alatt a ’ munkát ízorgalmatoson
folytatták, el-végezték volna, végezetre el-kez*
dödött az ellenség’ rélzérÖt, a’ várnak minden
erŐlTégeiral, a* rettenetes ágyú - és bom bi- tű z , 
melytől mind a z á lta lm in th o g y  ar miéink már 
jókor mind bé-áíták volt magokat, az egéfz na- 
ponn tsak két ember ölettetett-meg, és kettő ka
pott febet. —

„Jul. 15-dikénn , a’ már kéfzen lévő de még
nem elég héies par alellâki-ízéleíittetett, a ’ ki-üté
sek ellen ízolgáló ágyuknak battériák -kefzittet- 
tek , és ez a’ munka, a’ bé*kÖvetkezett éjjel is tü- 
zeííen folyt altatott. —

„A z ellenség’ tüze i6-dikban reggel, a7 mely
azonn éjjel valamennyire tsendesedett v o lt , is
mét keményebb kezdett lenni : tsakugyan el vé
gezte magaban Gen. Kray m égis, hogy av jövő 
éjjel, a’ m ásodik. battériához is hozzá kezdes
sen, és háttéri kát kéfzitteíTen; ar mely éjjel ismét 
gyengébb , reggelre kelve pedig ismét keményebb
volt az ellenség7’* tüze *
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jilejjandria, alóli \
„Innétúgy irt Gén. hogy 14-dikben

már annyira kéfzen voltak az odromhoz kiván- 
tató külömb-külömb fántzok és battériák, hogy 
ezekbe az ágyuk azonn naponn nagy réfzint bé- 
takar ittattak.

„E z nap7 edve fel-kérette Gén. Bellegarde 
az ellenséges Komendazistól, a’ kinek Gárdán a7 
neve, a' Kafiéjyt ; hanem azt a’ váloízt vette tol
l s , hogy laz ő hazájának és betsületének törvé
nyei, nékie azt parantsolják, hogy a’ várat ol-

15-tiikben reggeli 4-gyed-
íútorátkor, a' miéink el-kezdcttck 21 minden fé-
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Jé battériákról lövöldözni a’ Kaftélyra , és mint 
Gén.Melas xó-dikban jelentéi! tett, az ellenség
nek inár ekkor,.egy kitsiny gránát-niagazinuma 
és egy ka ízár mája, meg gyujtatott volt; ;

„ A 7 mieink, még ezen iő-dikaak éjjelénn, az ‘ 
felső p^réliálábol ki-nyornáitak, és a ’ paíüzádok- 
hoz záo lépésnyire mentek közelebb, —- „A* aii 
egéfz veíztésíink fezen 24 órák a la tt, g meg ölet- 
tetett és 2 meg-sebeíTittetett emberekből állott,

* * *
w

*

$,Áz eííenség már az egéfz ö lo fz  oiTzá* 
go t, Livornótis , oda hagyta. A 9 mi patrollé-
f 02 óink, Florenzia, Pillő ja  , és a* Luccai vidé-

e  /  i /  J . t  \  /  i  *

kék félé jarnak-ki, a ’ hol még egy 2000 emberek
ből álló Frantzia őrző í'ereg £pg lenni.

dohalcC még verelictett táborának, meg-marádott 
téfze, a5 bértzekenn a’ tenger partokra fogta le 
vonni mágát, és GénucP kafnyékeiria fogta at 

Moreau? teregévél égyeíitfeni- —
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„A  Geríuái úgy nevezett Riviérának kiisiny
kerületébe fzorúlt ellenség, igen érezhető fogyat- 
kozáíl fzenved eleség’ dolgában , és valamerre 
tsak ellenséges tsoportok eleség-ragadozásra ki
mennek, á’ fegyveres néptől mindenütt nieg-tá- 
madtatnak, és el-kergettetnek.
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Flúrmtziából, 23 Piemo'nti tifztek és 361 
köz emberek , a9-kik ott őrizeteim állottának, 
mint ízÖkevényék, Réggióbá a’ miéinkhez által 
jövén^ ők iá bizonyosnak mondják lenni, hogy

kzellenség az egéfz Déli OloJ'z örfzágot oda 
hagyta. Ok befzéllik egyebek között azt is , 
hogy az Árig tusok már sok olyan hajókat el
foglallak légyen, melyeket á9 Frantziák kintse£ 
terheire, indítottak volt ti 01 o/z or£tágból,u
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. ' • ' ; Arti kul us alatt így ir, ugyantsak
a ’ BétárÜdyari Német. Üjjság : ,,

,,A ’ Május’ 30-dikánn indúlt Jajfai levelek
ben tökélletes authenticus tudósítások érkeztek, 
a ’ felőli, hogy Bonaparte, minekutánna A cri vá- 
toíTa ellen 12 leg hevesebb reá-rohanásokat pró
bált volna, végezetre, hogy többet probálh^|- 
so n , magát arra alkalmatos erőben lenni nem 
látta: melyhez-képpeít az ofiromot és a’ város
nak meg ■ ízállását felbe fzakafztani és Gaza fe
lé futni kénteien volt, a’ hol a’ tartomány’ bel
ső réfzeire vonta magát. Az ó fzép és hadi fe
nyítékhez fzoktatott féregének meg-maradott re- 
fze , az ö Egyiptom felé való egéfz vifzíza ma* 
schérozása alatt kergettetett, az Arabsoktól Ez 
által, nem tsak az bizonyosodott-meg, hogy né
ki ez az Acre vároíTa ellen való táborozás , az

A

ö féregének 18 ezer emberekből álló leg fzebb 
yéfzébe k erü lt: hanem ennek felette , hogy a’ 
Gaza és Acre között való vidéket i s , hóit 
beteg emberekkel, terítette be. Agyúinak meg
maradót t réfze , Jajfduál hajókra rakattatott , 
hogy Damiettehez vitetteíTék: hanem, fém friss 
vize fecn eíesége nem lévén a’ hajós Komendáns- 

✓ n a k , Ö egyenesen az Anhajókhoz evezett , 
a ’ melyek a’ partok körül keringettek, a’ kiknek 
magát önként által adta, és töllok jó fzivvel el
fogad tatöttu

* « • K

„Ezekből tehát (ágy Ír a? nevezett Ujjs % ) 
valóban ki lehet hozni, hogy ezt a’ nagy Ex-A* 
IsxanderX, mint tsakugyan egy Párisi író által 
is neveztetik, mitsoda fatum  várja közéiről. —• 
A z úgy nevezett Szabad emberek - Journalja nevű 
Párisi Ujjság, erőífen és nyilvánságoson bofzfzan- 
kodik, hogy a’ táborok’ meg-jutalmaztatásáról, 
£i’ melyre magát ő kÖzzülők egyik vagy másik 
árdemeffé tette, femmit nem hallani \ sőt ( igy

é , .5 jL: .• v »

T o r o k  B i r o d a l o m .



ÉL % r * “  “  i #

fzóll) m 'r  azt v á r a lju k  nyug hatatlansággal , 
hogy" nia1 *1 ezt fog uk hallani: A ' BeXhlehemi tá 
bor Bem tette m acát, a’ Uaza iránt érdemes* 
se , • , .
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„T o v á b b á : az Éfzaki Spectátorb&n olvafla- 
tik egy Egyiptomi levélnek fii mm az a* ja, a m ely 
fzerént a’ Teraiéízet-visgalá FraaTziák, fzorgal* 
ma toson folytatják itt ezen foglalat oílágaikat* 
A 1 Bányáfz-mederek, fém mi nevezetet! nem ta
hinak--fel : hanem a ’ Tudósok, Felső Egyiptom 
nak maid minden helységeiben, találtak leg fzebb 
márvány én gránit Egyiptomi ofzlopokra, a’ me
lyek a’ JSilus* vizétől ki hányatott homok-halmok*
alá bor itta va hevertenek. Ilyenek a’ Pompejus' 
oízlopai, és a! Kleopatra* Ohekskuííai, a m elye
ke nn a’ leg fzebb ///eroglyphicu\ Írások fzernlél- 
tetnek, é< a ’ régiség is femmi kárt nem okozott
benoek. A 1 Chiilag-visgálók, két, kő-fallal kö* 
riii vétetett, ofzlop oknak vetetnék meg, visgálo- 
dásaiknak folytatása végett, a ’ fundamento mát. 
A z Indzsinérek, Alexandri át és ennek ege íz v i
dékét, papirosra veuék. K  peítisitt (azt mond
ja ez a’ levél) nem t fin ál olyan i/npreffiót, mint 
Európában; a ’ mely utzákban peftis uralkodik, 
azokonn is egéíz tsendelféggel járnak fzéljel az 
emberek: a’ kik meg-halnak is miatta , leg in
kább tsak a ’ fegedeletn’ fogyatkozása miatt hal
nak meg A ’ Frantziák1 fzámára, mi helyed Egyip
tomba k • fzállott a k , a’ régi Pharos fzigete és 
a’ régi kikötő - hely k ö zö tt, kéfzitettek ispo
tályt. u
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Frantzia Orfzdg.
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Penna volna a z , a’ mely Frantzia orfzágnak
moftaai belső állapotját jól lé irupafkalmas vo l
na. Hogy ez Őt fzázak’ TanátsaJ az elöbbeni
Hirectoriumnak fémmivé-téteiei tette volt czéljá- 
v á , mint azt el is érte, minden tudja. M ár s*-



kát irtunk egy ekkór fel-állíttatott CommifTiprol*
Hogy^ez a’ i l  fzem élyekböl álló CorrimifTió, a’ 
inely ezen Directorlális Revolutzió alatt az Öt- 
fzázak’ Tanátsában fenn-állott, a ’ ide-
je béli Terrorisruusi CommiíTiónak 
gét el nerfi érhette egyenesen tsak az Öt fzázak’ 
Tanátsa béli mofiani kiilömb-külömb pártok’ egy- 
tnaíTal való egyenetlenségének tulajdonítják To
kák. Egyik párt, azok között, a ’ kik a ’ Directo. 
riumvellenségei voltak, tsak Egynek kezébe ki. 
vánta vo ln a, a’  bé.töltető kormánt adattatni;

#  '  '  i .  . ,  \  ^  rt  , > J

egy más párt, egéfzfzen a* leg nagyobb Respu- 
bikai fejetlenséget akarta vifzfza hozni. Ez 
volt a’ Jakobinus p á rt: de ez is két féle volt , 
egyik t. i. a régi úgy nevezett H egy; a* másik 
pedig a* M erséklett párt. Ezen Utolsóknak az
egyike már Fekete, a ’ másika pedig Fejér párt- 
nák is neveztetett/ Hanem azonközbea , egy * k 
fém érezte magát a ’ másik felett ojly erősnek 
lenni, hogy magának azon tökélietes gyözedeK 
met Ígérhetett volna. E z vólt az a’ környilíálr 
lá s , a’ mely a’ közönséges fel-bomlaft meg-aka? 
dalyoztatta. Á ’ dolgok’ bizontalan fordulásának 
várása alatt, az ö ts z á z a k ’ Tanátsa fém botsát» 
kozott egyébbe a* bé-töltetés’ dolgában belé , 
hanem tsak a’ mit külömben a’ Directoriumnak 
kellett válnatselekedni, t. i :  a’ néphez és tá
borokhoz proclamátziókat botsátott, &c. Azon- 
közbon, ez a ’ 11 fzem élyek’ Com milliója is, ge
renda gezdett lenni mind az ö t  - fzázak’ mind 
a ’ Vének’ Tanátsa ízem ében; mind kettő für- 
gette, hogy adja elő már a’ Respublika’ belső
állapotjárol való tudóíicáft, melynek kéízittése 
reá bizattatott v o lt, mely tsak annyit tett tu
lajdon képpen , hógy fieíTen lenni - meg » íziinni
mennél előbb ez a ’ CommííTió is; a’ m elyanuyl-
va l is fzükségesebb volt, hogy az alatt már az ujj 
Directorium is lábra á lltá n , nem jó feemmel
jíé/te a’ CommiíTiót. Végezetre elő állott Jun-
f  1 - di k é na Franko is-de - Nantes a’ Commiífió’ neve»
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ben a* tudofitáfíal; és mingyár az után a Com .
miíTió is meg fzünt lenni. A z  ö tudóíitásában
ezek fordultak e lő : —  „

,  '  *  >
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,,A ’ i i  fzemély ékből ái4ó CommÜTió ( ig y
fzoll Francois),m elynek nevében én beízéllek , 
tüzeflen dolgozik, hogy azt a ’ fzerentsés ,
mely elŐ-fordúlt, illendően hafznalia, a/ta* nép’ 
javára fordittsa, a ’ mi fő Hatalmaink között 
as egyenlő fontot helyre állittsa, az jgaíTágnak 
és .princípiumoknak orfzáglását meg - funda íja , 
és a’ polgári politikai , ’$ vallás-béli fzabadsá- 
got, bátorságodé tegye.“  —  Itt le-fzáüott Fran- 

$ois továbbá mind azokra a’ meg történt dolgok* 
ra , a* melyekből minekutánna meg. mutatta, hogy 
a* meg* bukott Directoriumnak korm áoyozása 
alatt e^en fzabadságok kozzül egyik: is fenu nem 
állott, az után így folytatta befzédét: —  ,, Nem 
illoU-fenn egyik néme is a’ fzabadságnak; mivel* 
hogy egyedül az egyik Hatalom ( a V D irectori
um), a’ nemzetet háborúba bonyolította, a ’ ve* 
fzélyt, a’ mely a* hazát pufztitotta , bé-fátyo- 
lozta , a ’ leg fenyegetodzőbb vefzedelmeí:nek
közepette békefíeget hirdetett, azokat, a’ kik a ’ 
költségekről ízámot, és azokkal gazdáik ódád kí
vántak, fejetlenség’ Quinarchia') barátjainak hir
dette lenni, és a’ külső orfzágokonn ujj Coníü- 
tutziókat próbálgatott, oly véggel, hog3r a’ miénket 
itthonn fel forgatta. —  „T sak  egyetlen* e 87  D i- 
rector küfzködoit ezen gyalázatos projeefomok 
ellen: de a’*kieek az ő fundamento mos princzi- 
pium ai, ’s - character jenek nagysága és egyénedé- 
g e , a’ finomság, tsalárdság, tekervényeirég, és 
az apró leikeknek hafzontalan tzivod;ásokra haj
landó talentomjok melleit, hajó - toréit fzenved- 
tek. —  ,,A ’ ti CommiíTiótok m eg-visgálra azo 
kat az eí'zközÖket, a ’ melyek által t i ,  a’ p o liti
kai , p o lg á ri, és vallás béli fzabadságot, és a* 
két főbb Hatalmak között való egyenlő mérté* 
két, Jhejyre állíthatjátok, Mind ezek
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után le fi állott Frangou  azoknak a fundamento., 
moknak elő - beízellésekre is, a1 melyekenn a*
CommiíTio gon dolja, hogy a meg bomlott ren
det vifzfza lehetne á llítan i; u. m ; —

,,x). A ’ Törvényhozóknak, a’ törvényhozói 
foglalatoíTágfeól való ki-lépéfek után, egy egéfz 
efzíendő alatt ki keli mind azokból a’ hivatalok
ból maradni, a melyek a ’ Directorium által ízok- 
tak bé-iöltetni,

2) A ’ Direktóriumtól minden végre halvtás 
béli foglalatoíFág válafztádjon-el: ő reája tsak 
az idea (a1 plánum’ ki-gondolása), annak végre
hajtása pedig, a JYIjniderekre bizattaílek,

3) A’ politikai fzabadság oly törvények á l
jai hely he ?te;Ődjék bátorságon állapotba , a' 
melyek a ’ népet, a’ válafztások’ aikalmntoíTágá- 
v a l, minden hozzá jók való bé-folyáftól , és a’ 
meg-hasoíilásoknak vifzfza térésétől, m eg-o lta l
mazzák.

4) A’ hadakozás’ es hodoltatás’ juffának, ha
tárok közzé kell fzorittatni.

* # v. *

5) Annak a ’ törvénynek, mely fzerént a’ 
Minifterek holmiról való feleléíTd tartoznak, or- 
ganizáltatni kell.

6) Egy városnak fe leheííen többé háború’ 
ájlapotj iba helyheztetödni, kiilÖmben , hanent 
tsak a ’ Törvényhozóknak a ’ Directorium* pro-
jectomára lejendö Decrctoma mellett.

7) A’ hazafiaknak ismét adattafTék vifzfza
az a’ l'zabadság, hogy bekeíleges gyülekezeteket 
tarthaíTanak.

8) Pátriotáknak elÖbbeni&elyeikre vifzfza 
kell tétettetrii; a* Revolutzió’ ellenségeinek azon 
helyekről el kell m ozdittatni; a* Státus intere (lé
ből élőket fegiteni k e ll; a’ le tett Generálisokat 
v ifiD a  kell hivni.

9) Az Iíien-tifztelet béli fzabadságot vifzfza
kell allittani: hanem , a’ meg nem esküdt P a
poknak tsak ugyan az I79t*dik és 93-dik efzten* 
dók béli törvények álá vettetve kel maradni.
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Hant esi Ferejitznek ezen befz ódéból kiilörrb*
%

külÖmb féle tréfát űztek lök Párisi úgynevezett 
Oppositzionális, v. Finti * levelek. 

Leg élesebben irt az úgy nevezett JSdp-barátja, 
még pedig nem tsak a’ Directorium, hanem a* Tör* 
vény hozó Tanáts ellen is. Ezt éppen olyan 
vétkesnek mondja lenni, mint azt. A z Ő meg* 
jegyzéseit is elő fogjuk a7 jövő pofía*napi Ujj- 
ságunkban hozni; moll nem tért ide,

V í Í  ,  t &  L S
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Pdrisbol Jul, 1 1 - dike'nn :«—
Itt az wtzákonn hirdettetett ma ki , bogy 

Gen, Scherer areíiáltatott, a’ Centralis Itélő*fzék- 
nek által adatott, és a7 Templebe vitetett, i!

Az ujj hadi M iniíler, Barbiar , Jourdmn , és 
Orri nevű remonda Com miliarius okát, a’ pazér- 
lásért és hiiségielenségért, Ver sáliában, hasonló
képpen ítélő*Izék’ elibe állíttatta, •

A 7 Worms' vidékeinn fekvő Frantzia fereg, 
a’ Gén. Pefebvre vezérlésére bizattatott, «

Moft OrenburgkorüL úgy feküfznek a’ két el
lenséges tsoportok, hogy túl rajta Frantziák , 
innét Auílriaiak vannak; maga pedig ürefs mind
két réfztöt.

< •. ( t , C  9

A7 17-dik Divisióhoz Gén. JouberP h e ly éb e , 
Gén. Marból neveztetett Parisba. Komendánsnak. 
—  A ’ Tengeri Miniíler Brueix* helyébe, a’ ki
még miáig is a’ Mediterraneum teDgerenn, nem 
tudni merre felé, vezéreli a7 Brcfti hajós fereget, 
Bourdon nevű, Fnversben volt tengeri Commis* 
sárius, nevez’etett tengeri Miniílerré.

Manheimbél,, Jul. ió dikánn : „Tegnap eft*
ve Heldelberga felé, ide nehány óra távolságra, 
Öfzfzs tsaptak a’ Frantziák és Auílriaiak. ü g y  
látfzctt a?ónban, hogy fontosabb történetet is 
lehet e’-tájono gyanítani nem foká, minthogy a*
Frantzia feregek itten az egéfz éjjel talpona ál
lottának,u
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P*dr&d- Ölofziból, Jut. 8 dikdnn: —*
„A z  (ellenségen vett gyÖzedelem meg-hálálá^ 

iáért műit Szent Iván H ajának 2J dik napjánn 
Éze n N a g y v á ra d i Cathedrális Tem plom ban FŐ
Tifztelendő Canonok Jedlitska ríntal Ur  ̂által
Irifuia alatt mondatott tzeremoniás miséje’ ide* 
Jéa, a? Nemes Devins RegementyebŐl való egy 
O fztály Gyalog katonáknak Puska béli, ’s-ezen 
felül mozsár ágyukból való lövoldözétekkei 
rengvén az egéfz Város tartatott a’ TV Deum 
laudamus Illeni tifzteiet, Ezt követte a’ Semi
nari umban lévő egyik Profeííor, V E g yh á zi fze- 
m ely Tifzt. Tokody IJivdn Urnák jeles, \sarany 
betűkkel való nyomtatáft érdemlő Predikátziója. 
Annakutánna ezen 23-dik Junius napját követő 
éjjel, ’ s-másik 24-dik napon ezen N a g y -V á ra d i 
katona Stiftbe lévő, *s az említett Nemes Devins 
Rt gemis ötyéből való Hadnagy SUr a’ gyö*
zedelem ditsöíTégét mozsár ágyuk ropogásával
ünneplette; T o váb b á: ugyan az emlétett 23 dik 
Júniusban Várad Olafzibao Lakó M. F. Uraság 
E g yh á zi, és Világi Férfiaknak afztalánál való 
Ülésekkel nagy vendégséget tartván , Felsége* 
Királyunk, Felséges Karoly Fő Hertzég, és Su» 
waroio Generális egéfTégekért a’ poharakat sű
rűén kóízöfégették egymásra. Végtére ezen N agy 
Váradi Academiában a ’ Term éizet Törvényt ta 
nító Világi Profeflbr Mihalótzy György, U razon 
Nagy érdemű Férfiak előtt e’ következő D eák 
Verseket mondotta, úgymint t
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Qui nuper Populos, magnas *t terruit Urbes 
G allu s, qui Templisque Déum , Regumque Co

ronis,
Moribus , et quid quid Sanctum eft , extrema

■ " fiebat 2
ft virtute Tuá, Noftri Dux Incly te belli



ta r o ld  Rhenanas pogn& fuperatus ad eras, 
Fluctuat* ac ve luti vulsis inglorius a lis ,
Demittit Crillas, reliquam pedibusque falutem 
Credit, et in Fatrjos revehit mala dogmata nidos, 
Eja age! redde fidem Solio, facrisqe vigorem,
Et niveam terris pacem.; Tum ferus ad altra
Factorum redeas multo Comitatus honore*

v  * .  .  '♦  \ • '  «  *  .  ;
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In Victoriam Caesaris.
•* • *, y . v * • !* :• 

AfFectáíTe ferunt Regnum coelefte Gigantes,
Altaque congcfiis afira petitfle jugis.

Ccetera turba Deum Latebris se condidit : unus
* * • < % 1 * ' *

Contudit excuííó Jupiter igne nefas.
Fabula prisca tace; Rhenanas nuper ad oras
Haec jam Caesarea vidimus acta manu,

*  ,< *• vN
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A ’ Bihar V* megyei Erdély fele fekvő Vas* 
fiók] nevű bértzekenn, Júniusban hullott nagy ha
vat követett nagy hidegről, ez az érdemes le*
vél is emlékezvén, így folytatja írását, ~

* •

„Nálunk még moflanig is már két hónaptól
ólta fzönés nélkül oly hideg eíTÓk járnak, hogy 
pzen nyári napokat alig lehet meg külomböztet- 
ni / hogy nyári , a’ vagy inkább öfzi idő lé'
g y e n -e  í mely miatt noha a ’ Szöllők’ vefzfzoi
fzokás fiperént elég nagyok, azokon lévő termés 
mind az által tsekélyül mutattya m agát, ú g y , 
hogy a1 jövő pfztendőre jó árát lehet a* Bornak 
remény leni. Ezen szüntelen való eflozésbol fzár - 
mazó árvizek is fók heilyekenn el bontván a# 
búza vetéseket, az életnek árát a’ jövő efzten- 
dőre nem kevéíFé fogják nevelni#*‘

•- * r' f  *
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Komárom Vármegyéből. Julius zj-ije napján. 
A> vizbe-faliaknak meg elevrenitefekrŐl írott, és 
a ’ Magy. Kurírba b e ik ta to tt Oktatásnak , mi 
moll, tsak hamar egymás után háron.fzor is hafz-
$ á lvehettük, volna, ha elleot aem állott volna né-

• /, v* • -  ■ I  '  /  4 ,  • t  4 ’ »  '  1 - ■ ’ ‘ > .
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mely tudatlan embereknek meg rögzött káros véle* 
kedése. Ugyan is, két hét alatt három Pzerentsét- 
len halállal világból ki-multakat temettünk el ,
kik közzül kettő az Uraság’ halas tavába, a ’ h ar
madik, egykét efztendős leány gyermek, pedig, 
Cgy dézsa vízbe fúltak* Mind, a ’ hármann lehe
tett volna fegiteni; de egy az, hogy kéí'on esik 
értésekre azoknak, a5 kik az illyenek körül való 
bánáshoz értenénk; más az, hogy nem akarják né
mely egyiigyű emberekei hinni, hogy az efféle hal
lottakat az életre viíz fza lehetne hozni. —  Meg. 
érdemlené az az oktatás, hogy a fok héjába v a 
ló mesék helyett, a’ Kalendáriumok végére ra g a d 
tatnék, hogy ekképen a ’ fo-.ó-társ.aságükbaa is 
meg olvaftittatna ; sőt méltó volna , hogy az 
OsKolabtli gyermekek arra meg taniitatnának , 
’s abból kátekizáltatnának.

.VJr* tk Jkj Ufe* t v  ^  >wn 't t -*V hl f  #i  f  * . . - ' r »  * ftk A  t ** *r *. * f.- ^  ‘ W . ^ 5  4io « •
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Glauber tsuddilatos Sója hafzndról való
Oktatásnak további folytatása.

J il « i * * ■  Jrfei \ J ti ■  r k
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Valamint az emberek , úgy az oktalan álla
tok is. telteknek alkotmányára nézve, fok nyava
lyáknak vágynak a]? ja vettetve, a’ mellyck tobni- 
re vagy a’ tápláló efzközöknek mértékletlen éte
lé tő l, vagy az ártalmas plántáknak, és mérges, 
férgeknek meg evefektól, ső t, a ’ mint a’ min
den napi tapafztalás bizonyítja, a’ ragadó nya
valyáktól vefzik eredeteket. Áhozképefl régul- 
ta úgy gondolkoznak az okos és nagy tapaízta- 
lásu orvos Doktorok, hogy a* barmoknak egéf- 
ségben ’s életben való meg tartásokra nézve is 
el nem kell magokat a’ nyavalyákat várni , ha
nem azoknak okait eleve el hárítani ; ennek 
efzközlésére pedig, valamint az emberekkel, úgy 
a* barmokkal való bánásban, fzükség az első
Utakat  ̂ úgymint a’ gyomrot és béleket a’ aya*



valyakat okozható matériáktól meg tifztitani
igyekezni; erre pedig a’ Glauber tsuddllatos So~ 
fánál alkaímatosabb fzert találni nem lehet, a 
mint e zt, a* fent említett Berlini tudós orvos 
Doktor 40 efzendei tapafztalásaiból eDgíüdŐ- 
képen ki tanulta , mellyek közzúl egynéhány 
példákat is említ ezen előttünk lévő munkatska-
jában.

Egy közép fzerü Saxoniai varasban, holott 
fok barom tartó gazdák találtattak, a’ mint be- 
fzé lii, 20 efztendővel ennekelőtte, egy külöoös 
métely uralkodván a’ fzarvas marhkk közt, nyá
janként hullottak el, Á ’ lég egeífégesebb bar
mok minden eledelhez való hajlandóságokat né
hány órák alatt el vefztvén, fő ízédülésbe, avagy 
kerengöségbe eltek, ’s 24. órák el forgása a latt, 

Sí leg kegyetlenebb convulsiók, az az, tagoknak 
vonogatásai közt el vefztek. Egy azon helység
ben élt és lakott jó tanuságu orvos Doktor ró lt  
áz első, a’ ki tulajdon fzarvas márhaival próbát
tett, és a’ Glauber Sójából 13,  167 sőt 24 latot if
vizben áztatván, *s azt gabona korpával elegyít
vén , marháinak torkaikba töltséren bé töltötte, 
’ s az által inditatott gyenge tifztuláft, egymás 
után harmad napig, azon efzköz által frgellette. 
—  Volt is kívánatos ha fzna ezen foglalatossá
gának, mivel nem tsak az, hogy egeíleges már
náit , az által a’ ragadó mételytől, avagy dögtől 
meg mentette , hanem azon mételybe már be 
esett barmait is olly fzerentséífen meg g y ó g y í
totta, hogy még tsak egyetlen egy fém vefzett 
el közziilök, ellenben fzomfzédfainak minden 
illállóik üresen maradtak.

E* dolog figyelmetefleget indítván azonn 
helységnek és vidéknek tehetősebb lakosiban, 
nem fajoállották költségeiket , hanem ők is 
próbát tették marháikon , és tulajdon tapafzta- 
lasaikból is tanulták , hogy egeítéges marháik
közzü l, a’ Glaubir Sójával való élés után egyet-

», , [ * ' '** 'r> , Á *
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lett egy fém betegedén meg, és azok, a’ melíyéfe
már betegek vóltak* az azon ízerrél Való élés által 
meg gyógyítanak; í'Öt a ’ mi több, az is fok páIdák
ból tápafztaltatott, hogy azok a’ beteg marhákkal 
egy iftaUóban és egy aklotSL vólt cgeíTéges mar
hák , a’ m élyek  á* Glauber sójával éltek, egéfzlea 
mentek voltak a’ beteg marháknak ragadó nya
valyáit ól. Ellenben a* fzegenyebb forsu lako
soknak, a’ kik vagy pénzeket sajnállötták, vagy 
magára a* terméízetre bízták beteg m arkaikat* 
vagy holmi biivosbájós efzközökhöz nyuitanak* 
tsak nem minden bármaiktól meg fö ízt at-

*  t f \

tak.
Annakutáona efztendőveí, ugyan azon Sa- 

xoniai helységben, közönségeíTen minden te* 
hénnék kék volt a’ teje. Ezen, nyáron gyákor-
la elő fordulni fzokott, és kétség kívül, a ’ méri 
ges plántáknak és férgeknek még evéséből fzár 
mazó nyavalyának el hárítására különbkülönb- 
fé le , de töboire nevetséges és hafzontalan é v 
közökhöz* az oda váló lakosok, Egyé.
dűl azon : helységnek feilyebb említett Orvos 
Doctora volt a z ,  a’ ki maga íigyelmeteííégét 
azon nyavalya fzerző okainak él hárítására 
függefztvén, ékkor is Glauber Sóját adott be te
heneinek, ’s leg ottan terméfzetes fzinre váltó* 
zott azoknak a tejek. M ások is, a kik az Ő 
tanatsának*engedelmeskedtek, boldogultak mar* 
haik körül való foglalat© Hágáik ban; azok ellen
ben, a’ kik vágy fajnállottak a* Glauber Sójáért való 
költséget, vagy más babonás fzerekhez nyúltak, 
vagy tsak aY terméízet munkajárá támafzkod- 
ta k , egéfz nyáron femmi: hafznát fe vehették 
fejős teheneiknek.

Egy más helységben .rákásra hullottak á* 
fzopos malaczok, fe oki fém okát adni nem tud
ta e* dögnek , fém eszközt nem talált annak 
el távoztatasára# A ? fent említett Berlini tudós
Doctor £ ' Glixubir -Sóját * jáVaiíioita * á’ meg * káro^



ott falusi gazdáknak, mellyböl a* Izoptató
fertésnek egy darab minden hamsad nap
ban 12 latot vízben el olvafztva, *s egy kevés
gabona 
in e 1 iy

k o r e le» r viv^yitVC (tuaivtt wuui j cs
nőin tsak a izoptató íertés, hanem 

fzopos matatzok is ki tifztitáttak, s meg me*
A* nagyotskább malaczok*

a d a t o t t  e n n i a

a
nekedtek a 
nak egyrek egynek másfél latot azon módon
el-kéfzitve adatott bé, mind annyifzor, a’ mennyi* 
fzer meg betegesedtek, ’s egy feni vefzett el
aÖZIUOK»

-

A ’ meg zabáit, gug&t kapott, és meg taknyo 
sodott lovaknak gyógyításában is nagy haíznát 
tapafztalta ezen tudós orvos Doctor a ’ Glau
ber tsudallatos Sójának, mellyböl ló —  Q4 latot
vízben el olvafzjva töltetett a’ torkokba. A ’ rii* 
hős juhoknak gyógyításokban fints ennél jobb 
efzköz , a’ mellyeknek hasonló módon el ké*
fzitve , és egy néhány fzor 4 6 latot kell bé
adni.

Ezen *3 több ezekhez hasonló v példák által
Saxon iának lakosi aeröílen meg gyózetven 

Glauber uudállatos Sójának hathatoiTágáról, egéfz» 
len universalis medicinának, az az , közönséges 
gyógyító (zernek tartották azt ,  és nerntsak az
eddig elő hordott, hanem minden elő fordult nya
valyákban azzal kívánták beteg marháikat-gyó- 
gyittatni, ’s ritkán is tsalatkoztak meg remén 
«egekben. Miyel pedig tulajdon tapaí’ztalásai 
ból tanulták azt a’ , hogy fzarvas s egyébb 
marháiknak egéífégben való meg tartatásokra 
előre ki kellene beiőlÖk a’ nyavalyáknak okait 
hajtani; arra való nézve minden elztendóben két-
zer,ugyminttavaíTzal és Öfi'zel Glauber Sójával tifz-

titatta
gyminttavaíTzal és < 
íK azoknak gyomnraikat i meiiy  által min

den azokra következhetett nyavalyák ízeren 
tséifen el hárittatván, fém mi kárt nem ízen ve il
lek a1

i« •

barmok dögé miatt. A T l o v a k n a k  g  u g a 
réi és taknyoffágtól való meg mentések/$ mi a d

* •



tavaíTzal, mind öíTzel, két egéfz * minden
nap5 s minden darabnak 1/4 fontot, vagy  porban
az"abrakkal elegyítve, vagy vízben el olvafztat- 
va  kell italul be adni. Abrakkal elegyítve örömed 
meg efzik. Laxáltatások, avagy gyomroknak ki 
tifztitatások végett , egy lónak lat; egy te
hénnek, idejéhez képeit 16*— 24 lat;  egy fér- 
tésnek H — 1 2 lat ; egy malatznak 2, ’s 3. la t ;
egy juhnak és ketskének 4— 6 lat, vagy  elesé
sekre hintve, vagy  vízben elolvafztva , ’s egy 
kevés korpával elegyítve, vagy tsupán italok köz
ié Öntve adattaífék. Sok Német Orízági baromtar

tó gazdák, két három hétig egymás után , minden 
n a p , egy egy darabnak 4 latot, a ’ fellyebb irt 
formában és módon adnak bé lovaiknak és fzar- 
yas marháiknak, ’s utollyára pedig, a’ midőn 
már a’ gyomraikban lévő tfunyaság elegendőké- 
pen folváltatik, avagy fzéllyel tépettetik, adnak
azoknak nagyobb, az az, a’ fellyebb meg; jegy
zett mértékben, meliy által azon tsuayaság be
lőtök ki hajtatván, minden nyavalyáktól mentek 
maradnak, es meg is híznak.

Jegyezzük meg, hogy a’ fzáraz és fzellős 
helyen tartatott Glauber Sója könnyen porrá 
változik, ’s előbbi mértekének felét el vefzti , 
a za z ,  felénél kevesebbet nyom mint a ’ pinczé- 
feen, vagy más nedves helyen tartatott Glauber 
Sója. Mivel mindazáltal nemtsak el nem vefzti 
orvoslóerejét, főt az még fzorosabban concentrál-
tatik a’ porban, tsak felénit kell az illy porrá vál
tozott mint a’ criftallizált Gl. Sóból venni.
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